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общему вопросу о пределах уголовной юрисдикции в соответ­
ствии с нормами международного права.

Статья 12
Настоящая Конвенция не нарушает принципа, согласно ко­

торому предусмотренные Конвенцией преступления в каждом 
отдельном государстве определяются, равно как виновные в 
совершении их лица преследуются и наказываются по законам 
этого государства.

Статья 13
Стороны в настоящей Конвенции обязуются выполнять, в 

соответствии со своими собственными законами и практикой, 
судебные поручения, относящиеся к предусмотренным в на­
стоящей Конвенции преступлениям.

Передача судебных поручений производится:
1. путем непосредственных сношений между судебными 

властями; или
2. путем непосредственных сношений между министрами 

юстиции двух государств или путем непосредственного обра­
щения других надлежащих властей государства, от которого 
исходит поручение, к министру юстиции государства, к кото­
рому оно обращено; или

3. через посредство дипломатических или консульских пред­
ставителей государства, от которого исходит поручение, госу­
дарству, к которому оно обращено. Означенный представи­
тель направляет судебное поручение непосредственно соот­
ветствующим судебным властям или же властям, указанным 
правительством того государства, к которому поручение об­
ращено, причем он получает от этих властей непосредственно 
документы, являющиеся актом выполнения судебного пору­
чения.

В предусмотренных в пунктах 1 и 3 случаях судебное пору­
чение посылается в копии высшим властям того государства, к 
которому оно обращено.

Если не имеется какого-либо иного соглашения, судебное 
поручение всегда составляется на языке тех властей, от кото­
рых оно исходит, при непременном условии, что государство, 
к которому поручение обращено, может требовать представле­
ния перевода на свой язык, засвидетельствованного теми вла­
стями, от которых поручение исходит.

Каждая сторона в настоящей Конвенции уведомляет каж­
дую другую сторону в этой Конвенции о том методе или о 
тех методах из упомянутых выше, которые будут считаться ею 
приемлемыми при напраплении ей судебных поручений этим 
другим государством.

Пока какое-либо государство не сделает такого уведомле­
ния, существующий в нем порядок в отношении судебных 
поручений остается в силе.

Выполнение судебных поручений не может служить осно­
ванием для требования о возмещении каких бы то ни было 
расходов или издержек, за исключением расходов по экспер­
тизе.

Ничто в настоящей статье не должно быть истолковано как 
обязательство сторон в настоящей Конвенции применять в 
уголовных делах какую-либо форму или какие-либо методы до­
казательства, несовместимые с их собственными законами.

Статья 14
Каждая сторона в настоящей Конвенции учреждает и содер­

жит орган, которому поручается координация и централиза­
ция результатов расследования предусмотренных в настоящей 
Конвенции преступлений.

Эти органы компилируют всю информацию, собираемую 
для того, чтобы облегчить предупреждение предусматри­
ваемых в настоящей Конвенции преступлений и наложение 
наказаний за них, причем эти органы поддерживают тесный 
контакт с аналогичными органами других стран.

Статья 15
Поскольку это совместимо с требованиями внутреннего за­

конодательства и поскольку это будет признано желательным 
властями, которым подчинены указанные в статье 14 органы, 
последние сообщают властям, которым подчинены аналогич­
ные органы в других государствах, следующую информацию:

1. подробности о каждом из предусматриваемых в настоя­
щей Конвенции преступлений и о каждом покушении на со­
вершение такого преступления;

2; подробности о всех случаях розыска, а также уголовного 
преследования, ареста, осуждения, отказов в допущении и вы­
сылке лиц, виновных в совершении преступлений, предусма­
триваемых в настоящей Конвенции, а также о перемене ме­
стожительства таких лиц и любую иную касающуюся их по­
лезную информацию.

Сообщаемая таким путем информация включает описание 
преступников, их дактилоскопические отпечатки, фотоснимки, 
сообщение о методе работы, полицейские справки и справки 
о судимости.

Статья 16
Стороны в настоящей Конвенции — через посредство своих 

правительственных или частных учреждений в области обра­
зования, здравоохранения, социального и экономического 
обслуживания и иных связанных с ним видов обслуживания — 
обязуются принимать или поощрять все необходимые меры 
по борьбе с проституцией и по возвращению и приспособле­
нию жертв проституции и предусматриваемых в настоящей 
Конвенции преступлений к нормальным социальным условиям.

Статья 17
В отношении иммиграции и эмиграции стороны в настоя­

щей Конвенции обязуются принимать и проводить все меры, 
которые требуются согласно обязательствам, принятым ими 
на себя в соответствии с настоящей Конвенцией, для пресече.- 
ния торговли людьми обоего пола, преследующей цели про­
ституции.

В частности, они обязуются:
1. издавать все необходимые постановления для защиты им­

мигрантов и эмигрантов и, в особенности, женщин и детей в 
пунктах их прибытия и отправления, а также во время их 
следования;

2. принимать меры для соответствующего оповещения насе­
ления об опасностях упомянутой торговли;

3. Принимать надлежащие меры для обеспечения наблюде­
ния за железнодорожными станциями, авиапортами, портами 
и другими общественными местами, а также на пути следова­
ния, для предупреждения международной торговли людьми, 
преселедующей цели проституции;

4. принимать все необходимые меры в целях уведомления 
соответствующих властей о прибытии лиц, которые по имею­
щимся сведениям prima facie являются главными виновни­
ками, соучестниками или жертвами этой торговли.

Статья 18
Стороны в настоящей Конвенции обязуются — в соответст­

вии с условиями, уставновленными их собственными законами 
— собирать сведения о всех иностранцах, занимающихся про­
ституцией, в целях установления их личности и социального 
положения а также в целях обнаружения лиц, побудивших их 
покинуть свое государство. Эти сведения сообщаются властями 
государства происхождения означенных лиц в целях их после­
дующей репатриации.

Статья 19
Стороны в настоящей Конвенции обязуются, в соотвествии 

с условиями, установленными их собственными законами, и 
не отменяя этим преследования или иных мероприятий, вызы­
ваемых нарушением этих законов, и поскольку это возможно:


